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	1. Summary
	1. சுருக்கம்

	Swinburne University of Technology (University) is committed to fostering a safe, respectful, and inclusive environment for all members of its community. Gender-based Violence is unacceptable in any way and in any context.

This Policy sets out the University’s commitment to preventing and responding to Gender-based Violence in our University community.
	ஸ்வின்பேர்ன்(Swinburne) தொழில்நுட்ப பல்கலைக்கழகம் (பல்கலைக்கழகம்) அதன் சமூகத்தின் அனைத்து உறுப்பினர்களுக்கும் பாதுகாப்பான, மரியாதைக்குரிய மற்றும் உள்ளடக்கிய சூழலை வளர்ப்பதற்கு உறுதிபூண்டுள்ளது. பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை எந்த வகையிலும் எந்த சூழலிலும் ஏற்றுக்கொள்ள முடியாதது.
இந்தக் கொள்கை, நமது பல்கலைக்கழக சமூகத்தில் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையைத் தடுப்பதற்கும் பதிலளிப்பதற்கும் பல்கலைக்கழகத்தின் உறுதிப்பாட்டை அமைக்கிறது.


	2. Objectives
	2. நோக்கங்கள்

	This Policy firmly establishes the University’s commitment to actively prevent Gender-based Violence in all forms including physical and online domains.
	இந்தக் கொள்கை, உடல் மற்றும் ஆன்லைன் எல்லைகள் உட்பட அனைத்து வடிவங்களிலும் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையைத் தீவிரமாகத் தடுப்பதற்கான பல்கலைக்கழகத்தின் உறுதிப்பாட்டை உறுதியாக நிறுவுகிறது.


	3. Definitions
	3. வரையறைகள்

	Term
	காலம்

	Definition
	வரையறை

	Affiliated organisation
	இணைந்த நிறுவனம்

	an organisation that uses the University's intellectual property in its name, marketing, recruitment, or governance documents.
	பல்கலைக்கழகத்தின் அறிவுசார் சொத்துரிமையை அதன் பெயர், சந்தைப்படுத்தல், ஆட்சேர்ப்பு அல்லது நிர்வாக ஆவணங்களில் பயன்படுத்தும் ஒரு அமைப்பு.


	Consent
	சம்மதம்

	is the voluntary and explicit agreement to engage in a specific activity, such as the use of personal information and images, and physical and sexual interactions. It must be freely given and informed and can be reversible at any point during the interaction. Consent cannot be obtained through coercion, manipulation, or if a person is incapacitated due to alcohol, drugs, or other factors that impair their ability to make an informed decision.
	தனிப்பட்ட தகவல் மற்றும் படங்களைப் பயன்படுத்துதல், உடல் மற்றும் பாலியல் தொடர்புகள் போன்ற ஒரு குறிப்பிட்ட செயலில் ஈடுபடுவதற்கான தன்னார்வ மற்றும் வெளிப்படையான ஒப்பந்தமாகும். இது சுதந்திரமாக வழங்கப்பட வேண்டும் மற்றும் தெரிவிக்கப்பட வேண்டும், மேலும் தொடர்புகளின் போது எந்த நேரத்திலும் அதை மாற்றியமைக்க முடியும். வற்புறுத்தல், கையாளுதல் அல்லது மது, போதைப்பொருள் அல்லது தகவலறிந்த முடிவெடுக்கும் திறனைப் பாதிக்கும் பிற காரணிகளால் ஒருவர் இயலாமை அடைந்தால் சம்மதத்தைப் பெற முடியாது.



	Discloser
	வெளிப்படுத்துபவர்

	a person who has shared information with the University about an experience of Gender-based Violence under this Policy.
	இந்தக் கொள்கையின் கீழ் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை அனுபவம் குறித்த தகவலைப் பல்கலைக்கழகத்துடன் பகிர்ந்து கொண்ட ஒருவர்.


	Disclosure
	வெளிப்படுத்தல்

	a disclosure occurs when an individual shares their experience of Gender-based Violence with another person at the University for the purpose of seeking support, advice and/or resources. A disclosure is not the same as a formal report, and the person disclosing may not wish to pursue further action at that time.  However, it may be necessary for the University to take action in relation to a disclosure, including conducting an investigation, for example where it is necessary to do so to protect the health and safety of the Discloser or others.
	ஒரு நபர் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை குறித்த தனது அனுபவத்தை பல்கலைக்கழகத்தில் உள்ள மற்றொரு நபருடன் ஆதரவு, ஆலோசனை மற்றும்/அல்லது வளங்களைப் பெறுவதற்காகப் பகிர்ந்து கொள்ளும்போது வெளிப்படுத்தல் நிகழ்கிறது. வெளிப்படுத்தல் என்பது ஒரு முறையான அறிக்கையைப் போன்றது அல்ல, மேலும் வெளிப்படுத்தும் நபர் அந்த நேரத்தில் மேலும் நடவடிக்கை எடுக்க விரும்பாமல் இருக்கலாம். இருப்பினும், ஒரு வெளிப்படுத்தல் தொடர்பாக பல்கலைக்கழகம் நடவடிக்கை எடுப்பது அவசியமாக இருக்கலாம், விசாரணை நடத்துவது உட்பட, எடுத்துக்காட்டாக, வெளிப்படுத்துபவர் அல்லது பிறரின் உடல்நலம் மற்றும் பாதுகாப்பைப் பாதுகாக்க அவ்வாறு செய்வது அவசியமாகும்.



	Enterprise Agreement
	தொழில் ஒப்பந்தம்

	The Swinburne University of Technology - Academic and Professional Employees Enterprise Agreement 2024 or Swinburne University of Technology – Vocational Education or Training Enterprise Agreement 2022 as varied or replaced.
	ஸ்வின்பர்ன் தொழில்நுட்ப பல்கலைக்கழகம் - கல்வி மற்றும் தொழில்முறை ஊழியர் நிறுவன ஒப்பந்தம் 2024 அல்லது ஸ்வின்பர்ன் தொழில்நுட்ப பல்கலைக்கழகம் - தொழிற்கல்வி அல்லது பயிற்சி நிறுவன ஒப்பந்தம் 2022 ஆகியவை மாறுபட்டவை அல்லது மாற்றப்பட்டவை.


	Formal Report
	முறைசார் அறிக்கை

	formal Report refers to a formal notification to the University regarding an incident of Gender-based Violence where there is an expectation for a formal response including but not limited to an investigation or disciplinary action.
	முறைசார் அறிக்கை என்பது பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை சம்பவம் தொடர்பாக பல்கலைக்கழகத்திற்கு அனுப்பப்படும் முறையான அறிவிப்பைக் குறிக்கிறது, இதில் விசாரணை அல்லது ஒழுங்கு நடவடிக்கை உட்பட ஆனால் அவை மட்டும் அல்லாமல் முறையான பதிலுக்கான எதிர்பார்ப்பு உள்ளது.


	Gender-based Violence
	பாலினம் தழுவிய வன்முறை

	as defined by the National Code (2025), Gender-based Violence describes violence that is rooted in gender-based power, inequality and discrimination. It includes any form of physical or non-physical violence, harassment (including sexual harassment and sex-based harassment), abuse or threats, based on gender, that results in, or is likely to result in, harm, coercion, control, fear or deprivation of liberty or autonomy. People of all genders can experience gender-based violence. 
	தேசிய குறியீடு (2025) வரையறுத்துள்ளபடி, பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை என்பது பாலின அடிப்படையிலான அதிகாரம், சமத்துவமின்மை மற்றும் பாகுபாடு ஆகியவற்றில் வேரூன்றிய வன்முறையை விவரிக்கிறது. இதில் எந்தவொரு வகையான உடல் ரீதியான அல்லது உடல் ரீதியான வன்முறை, துன்புறுத்தல் (பாலியல் துன்புறுத்தல் மற்றும் பாலின அடிப்படையிலான துன்புறுத்தல் உட்பட), பாலின அடிப்படையிலான துஷ்பிரயோகம் அல்லது அச்சுறுத்தல்கள் ஆகியவை அடங்கும், இதன் விளைவாக தீங்கு, வற்புறுத்தல், கட்டுப்பாடு, பயம் அல்லது சுதந்திரம் அல்லது சுயாட்சி பறிப்பு ஏற்படுகிறது அல்லது ஏற்பட வாய்ப்புள்ளது. அனைத்து பாலின மக்களும் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை அனுபவிக்கலாம்.



	Leaders
	தலைவர்கள்

	the Vice-Chancellor and members of the University Council and its committees.
	துணைவேந்தர் மற்றும் பல்கலைக்கழக கவுன்சில் மற்றும் அதன் குழுக்களின் உறுப்பினர்கள்.


	Person-centred
	ஆளை-மையமாகக்கொண்டது

	person-centred means ensuring that the Discloser's needs and preferences are at the centre of decisions made in response to the Disclosure, genuinely considering their wishes and the impact that decisions may have on them, while at all times ensuring the safety and wellbeing of the Discloser and other Students and Staff Members.
	ஆளை மையமாகக் கொண்டது என்பது, வெளிப்படுத்துபவரின் தேவைகள் மற்றும் விருப்பத்தேர்வுகள் வெளிப்படுத்தலுக்கு பதிலளிக்கும் விதமாக எடுக்கப்படும் முடிவுகளின் மையத்தில் இருப்பதை உறுதி செய்வதாகும், அவர்களின் விருப்பங்களையும் முடிவுகள் அவர்கள் மீது ஏற்படுத்தக்கூடிய தாக்கத்தையும் உண்மையாகக் கருத்தில் கொண்டு, எல்லா நேரங்களிலும் வெளிப்படுத்துபவர் மற்றும் பிற மாணவர்கள் மற்றும் பணியாளர்களின் பாதுகாப்பு மற்றும் நல்வாழ்வை உறுதி செய்கிறது.


	Prevention
	தடை

	prevention describes proactive efforts aimed at stopping Gender-based Violence before it occurs. It includes primary prevention (targeting the underlying drivers of Gender-based Violence), secondary prevention (early intervention to address risks), and tertiary prevention (responding to incidents to provide support and recovery for those affected by Gender-based Violence).
	பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை ஏற்படுவதற்கு முன்பே அதைத் தடுப்பதை நோக்கமாகக் கொண்ட முன்னெச்சரிக்கை முயற்சிகளை தடுப்பு விவரிக்கிறது. இதில் முதன்மைத் தடுப்பு (பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையின் அடிப்படை இயக்கிகளை குறிவைத்தல்), இரண்டாம் நிலைத் தடுப்பு (ஆபத்துக்களை நிவர்த்தி செய்வதற்கான ஆரம்ப தலையீடு) மற்றும் மூன்றாம் நிலைத் தடுப்பு (பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையால் பாதிக்கப்பட்டவர்களுக்கு ஆதரவையும் மீட்பையும் வழங்க சம்பவங்களுக்கு பதிலளித்தல்) ஆகியவை அடங்கும்.


	Procedural fairness
	நடைமுறைசார்ந்த நியாயம்

	procedural fairness may also be known as natural justice. Procedural fairness ensures that all parties involved in an investigation are treated justly and without bias, with the right to be heard, to know the case against them and to have decisions made by impartial decision-makers.
	நடைமுறைசார் நியாயம் என்பது இயற்கை நீதி என்றும் அழைக்கப்படலாம். விசாரணையில் ஈடுபட்டுள்ள அனைத்து தரப்பினரும் நியாயமாகவும் பாரபட்சமின்றி நடத்தப்படுவதையும், அவர்கள் மீதான வழக்கைக் கேட்கவும், தெரிந்து கொள்ளவும், பாரபட்சமற்ற முடிவெடுப்பவர்களால் முடிவுகளை எடுக்கவும் உரிமை இருப்பதை நடைமுறைசார் நியாயம் உறுதி செய்கிறது.


	Respondent
	பிரதிவாதி

	a person who is alleged to have engaged in behaviour or actions that constitute a violation of the Prevention of and Response to Gender-based Violence Policy.
	பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை தடுப்பு மற்றும் அதற்கு எதிர்வினையாற்றும் கொள்கையை மீறும் நடத்தை அல்லது செயல்களில் ஈடுபட்டதாகக் கூறப்படும் நபர்.


	Sexual harassment
	பாலியல் துன்புறுத்தல்

	sexual harassment describes a circumstance in which a person makes an unwelcome sexual advance, or an unwelcome request for sexual favours, and/or engages in any other unwelcome conduct of a sexual nature to another person. It includes behaviours such as intrusive questions about a person’s private life, and offensive sexual comments or jokes. A full definition can be found in the Sex Discrimination Act 1984 (Cth), s28A.
	பாலியல் துன்புறுத்தல் என்பது ஒரு நபர் விரும்பத்தகாத பாலியல் முன்னேற்றத்தை அல்லது விரும்பத்தகாத பாலியல் சலுகைகளுக்கான கோரிக்கையை மேற்கொள்வது மற்றும்/அல்லது மற்றொரு நபருக்கு பாலியல் இயல்புடைய வேறு ஏதேனும் விரும்பத்தகாத நடத்தையில் ஈடுபடும் சூழ்நிலையை விவரிக்கிறது. இது ஒரு நபரின் தனிப்பட்ட வாழ்க்கையைப் பற்றிய ஊடுருவும் கேள்விகள் மற்றும் புண்படுத்தும் பாலியல் கருத்துகள் அல்லது நகைச்சுவைகள் போன்ற நடத்தைகளை உள்ளடக்கியது. பாலின பாகுபாடு சட்டம் 1984 (Cth), s28A இல் முழுமையான வரையறையைக் காணலாம்.


	Staff Member
	பணியாளர்குழு உறுப்பினர்

	Any person who carries out work in any capacity for the University, including:
	பின்வருவோர் உட்பட, பல்கலைக்கழகத்திற்காக எந்தவொரு பணியிலும் ஈடுபடும் எந்தவொரு நபரும், பணியாளர்குழு உறுப்பினர் ஆவார்:


	· leaders; 
· employees (whether or not they are employed under the Enterprise Agreement including full-time, part-time, and fixed term employees); 
· contractors and their employees; 
· third party providers performing work for the University;
· employees of a labour hire company assigned to work in the University;
· apprentices or trainees;
· academic title holders, visiting academics, emeritus professors, adjunct and honorary title holders, industry fellows and conjoint appointment holders; and 
· other persons acting in an honorary or voluntary capacity for the University, including work experience students.
	· தலைவர்கள்
· ஊழியர்கள் (முழுநேர, பகுதிநேர மற்றும் நிலையான கால ஊழியர்கள் உட்பட நிறுவன ஒப்பந்தத்தின் கீழ் பணியமர்த்தப்பட்டாலும் இல்லாவிட்டாலும்);
· ஒப்பந்தகாரரும் அவர்களுடைய பணியாளர்களும்;
· பல்கலைக்கழகத்திற்காக பணிகளை மேற்கொள்ளும் மூன்றாம் தரப்பு வழங்குநர்கள்;
· பல்கலைக்கழகத்தில் பணிபுரிய நியமிக்கப்பட்ட தொழிலாளர் வாடகை நிறுவனத்தின் ஊழியர்கள்
· தொழில் பயில்பவர்கள் அல்லது பயிற்சிபெறுபவர்கள்
· கல்விப் பட்டம் வைத்திருப்போர், வருகை தரும் கல்வியாளர்கள், ஓய்வு பெற்ற பேராசிரியர்கள், துணை மற்றும் கௌரவப் பட்டதாரர்கள், தொழில்துறை உறுப்பினர்கள் மற்றும் கூட்டு நியமனதாரர்கள்; அத்துடன்
· பணி அனுபவம்பெறும் மாணவர்கள் உட்பட, பல்கலைக்கழகத்திற்காக கௌரவ அல்லது தன்னார்வத் திறனில் செயல்படும் பிற நபர்கள்.


	Student
	மாணவர்

	as defined in the University policy glossary.
	பல்கலைக்கழக கொள்கை சொற்களஞ்சியத்தில்  வரையறுக்கப்பட்டதுபோல

	Trauma-informed support 	
	உணர்வதிர்ச்சி தகவலறிந்த ஆதரவு

	trauma-informed support is a strengths-based framework that recognises the impacts of trauma on people who have experienced harm including Gender-based Violence. It focuses on creating physically and psychologically safe environments, trustworthiness, choice, collaboration, empowerment and avoids re-traumatising people who have disclosed or reported their or other people’s experiences.
	உணர்வதிர்ச்சி-தகவலறிந்த ஆதரவு என்பது பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை உட்பட தீங்கை அனுபவித்த மக்கள் மீது அதிர்ச்சியின் தாக்கங்களை அங்கீகரிக்கும் பலம் சார்ந்த கட்டமைப்பாகும். இது உடல் ரீதியாகவும் உளவியல் ரீதியாகவும் பாதுகாப்பான சூழல்களை உருவாக்குதல், நம்பகத்தன்மை, தேர்வு, ஒத்துழைப்பு, அதிகாரமளித்தல் ஆகியவற்றில் கவனம் செலுத்துகிறது மற்றும் அவர்களின் அல்லது பிறரின் அனுபவங்களை வெளிப்படுத்திய அல்லது புகாரளித்த நபர்களை மீண்டும் அதிர்ச்சிக்குள்ளாக்குவதைத் தவிர்க்கிறது.


	University-related activity	
	பல்கலைக்கழகம்-தொடர்பான செயற்பாடு

	university-related activity includes any activity that is connected to Swinburne University of Technology, including activity occurring on University-owned or controlled property, off-campus events sponsored or organised by the University (such as study tours, placements, or conferences), and interactions in online or digital spaces affiliated with the University.
	பல்கலைக்கழகம் தொடர்பான செயல்பாடுகளில் ஸ்வின்பர்ன் (Swinburne) தொழில்நுட்ப பல்கலைக்கழகத்துடன் இணைக்கப்பட்ட எந்தவொரு செயல்பாடும் அடங்கும், இதில் பல்கலைக்கழகத்திற்குச் சொந்தமான அல்லது கட்டுப்படுத்தப்பட்ட சொத்துக்களில் நிகழும் செயல்பாடு, பல்கலைக்கழகத்தால் நிதியுதவி செய்யப்படும் அல்லது ஏற்பாடு செய்யப்படும் வளாகத்திற்கு வெளியே நிகழ்வுகள் (கல்விச் சுற்றுலாக்கள், வேலைவாய்ப்புகள் அல்லது மாநாடுகள் போன்றவை) மற்றும் பல்கலைக்கழகத்துடன் இணைக்கப்பட்ட ஆன்லைன் அல்லது டிஜிட்டல் இடங்களில் தொடர்புகள் ஆகியவை அடங்கும்.


	4. Scope
	4. நோக்கெல்லை

	This Policy applies to all members of the University community, including Staff Members (including leaders, employees and contractors), students, third-party providers, any person or entity that conducts activities on behalf of the University or who operates on, uses or leases the University's land or facilities, or who has otherwise consented to apply and comply with this Policy (such as affiliated organisations), and visitors. 

This Policy is not limited in application to Gender-based Violence occurring at a University location or during a University-related activity.  It allows for Disclosures and Formal Reports of any Gender-based Violence impacting or involving a student or Staff Member. 

Any person covered by this Policy can seek advice and/or support from the University around Gender-based Violence they have experienced.  Third parties can also make a Disclosure or Formal Report of Gender-based Violence by a Student or Staff Member.

Incidents of Gender-based Violence involving a person under the age of 18 will be managed under this Policy in so far as is legally possible, however the University’s Child Safety and Wellbeing Framework will also apply and may require the University to take certain actions (including mandatory notification to external bodies) to comply with its legal obligations.

This Policy is to be read in conjunction with the Prevention of and Response to Gender-based Violence Procedure (Staff and Students), which outlines support for people making a Disclosure or Formal Report, avenues for making a Disclosure or Formal Report, and the actions the University will take when a Disclosure or Formal Report is made.
	இந்தக் கொள்கை பல்கலைக்கழக சமூகத்தின் அனைத்து உறுப்பினர்களுக்கும் பொருந்தும், இதில் ஊழியர்கள்குழு உறுப்பினர்கள் (தலைவர்கள், ஊழியர்கள் மற்றும் ஒப்பந்ததாரர்கள் உட்பட), மாணவர்கள், மூன்றாம் தரப்பு வழங்குநர்கள், பல்கலைக்கழகத்தின் சார்பாக செயல்பாடுகளை நடத்தும் அல்லது பல்கலைக்கழகத்தின் நிலம் அல்லது வசதிகளை இயக்கும், பயன்படுத்தும் அல்லது குத்தகைக்கு எடுக்கும் எந்தவொரு நபர் அல்லது நிறுவனமும், அல்லது இந்தக் கொள்கையைப் பயன்படுத்துவதற்கும் இணங்குவதற்கும் (இணைக்கப்பட்ட நிறுவனங்கள் போன்றவை) ஒப்புதல் அளித்தவர்கள் மற்றும் பார்வையாளர்கள் ஆகியோர் அடங்குவர்.

இந்தக் கொள்கை பல்கலைக்கழக இடத்தில் அல்லது பல்கலைக்கழகம் தொடர்பான செயல்பாட்டின் போது நிகழும் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறைக்கு மட்டுமே பொருந்தாது. இது ஒரு மாணவர் அல்லது பணியாளர்குழு உறுப்பினரைப் பாதிக்கும் அல்லது சம்பந்தப்பட்ட எந்தவொரு பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையையும் வெளிப்படுத்தவும் முறையான அறிக்கைகளை வழங்கவும் அனுமதிக்கிறது.

இந்தக் கொள்கையின் கீழ் வரும் எந்தவொரு நபரும் தாங்கள் அனுபவித்த பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை குறித்து பல்கலைக்கழகத்திடம் ஆலோசனை மற்றும்/அல்லது ஆதரவைப் பெறலாம். மூன்றாம் தரப்பினரும் ஒரு மாணவர் அல்லது பணியாளர் உறுப்பினரால் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை வெளிப்படுத்துதல் அல்லது முறையான அறிக்கையை உருவாக்கலாம்.

18 வயதுக்குட்பட்ட நபர் சம்பந்தப்பட்ட பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை சம்பவங்கள் சட்டப்பூர்வமாக முடிந்தவரை இந்தக் கொள்கையின் கீழ் நிர்வகிக்கப்படும். இருப்பினும், பல்கலைக்கழகத்தின் குழந்தைகள் பாதுகாப்பு மற்றும் நல்வாழ்வு கட்டமைப்பும் பொருந்தும். மேலும், அதன் சட்டப்பூர்வ கடமைகளுக்கு இணங்க பல்கலைக்கழகம் சில நடவடிக்கைகளை (வெளிப்புற அமைப்புகளுக்கு கட்டாய அறிவிப்பு உட்பட) எடுக்க வேண்டியிருக்கலாம்.
இந்தக் கொள்கை பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை தடுப்பு மற்றும் அதற்கு எதிர்வினையாற்றும் நடைமுறை (ஊழியர்கள் மற்றும் மாணவர்கள்) உடன் இணைந்து படிக்கப்பட வேண்டும். இது வெளிப்படுத்தல் அல்லது முறையான அறிக்கையை உருவாக்கும் நபர்களுக்கான ஆதரவு, வெளிப்படுத்தல் அல்லது முறையான அறிக்கையை உருவாக்குவதற்கான வழிகள் மற்றும் வெளிப்படுத்தல் அல்லது முறையான அறிக்கை தயாரிக்கப்படும்போது பல்கலைக்கழகம் எடுக்கும் நடவடிக்கைகள் ஆகியவற்றை கோடிட்டுக் காட்டுகிறது.



	5. Policy
	5. கொள்கை

	Gender-based Violence is unacceptable and may also be unlawful.  Members of the University community who engage in Gender-based Violence breach this Policy.

The University recognises that Gender-based Violence is rooted in gender-based power, inequality and discrimination and that some groups are disproportionately affected by Gender-based Violence. These groups include women, people who identify as Aboriginal and Torres Strait Islander, culturally and linguistically diverse communities, people with a disability and people of diverse gender identity and/or sexual orientation.  Some factors that are likely relevant include power imbalances (including staff to student, but also senior staff to more junior staff); vulnerable students due to age, cultural backgrounds and visa status.

The University is committed to providing a safe, respectful, inclusive working and learning environment and culture that is free from all forms of Gender-based Violence.

A Disclosure or Formal Report can be made about a current incident or one that has occurred at any time in the past.  The University will ensure options for reporting incidents of Gender-based Violence are accessible and transparent, to the greatest extent possible.

The University will respond to Disclosures and Formal Reports relating to Gender-based Violence in a trauma-informed and person-centred way and in a manner consistent with the principles of procedural fairness.  The University acknowledges that experiences of Gender-based Violence are often influenced by intersecting factors such as gender, race, sexuality, disability, and socio-economic status. The University is committed to an intersectional approach that recognises these diverse identities and the unique challenges they pose in both the prevention of and response to Gender-based Violence. This approach aims to ensure that all individuals, regardless of their backgrounds, are provided with equitable support and resources. 

More information about who to disclose or report Gender-based Violence to is available in the Prevention of and Response to Gender-based Violence Procedure (Staff and Students).

The University acknowledges that any person who experiences Gender-based Violence has the right to report the incident(s) to the police or an external agency. To avoid prejudicing any such external investigations, the University will take appropriate steps to coordinate with law enforcement when necessary.

In circumstances where the Respondent to a Disclosure or Formal Report of Gender-based Violence is not a member of the University community, the University is committed to providing support to the person who experienced the harm. However, the University may be limited in its ability to investigate and will not be able to impose sanctions on the alleged perpetrator. 

The University will devise prevention and response frameworks complementary to its commitments to comprehensive support and accountability for the prevention of and response to Gender-based Violence. These include; undertaking gender impact assessments, effective responses to Gender-based Violence, achieving educational outcomes through necessary academic adjustments, and physical and psychological safety and wellbeing of students and staff. 
	பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை ஏற்றுக்கொள்ள முடியாதது மற்றும் சட்டவிரோதமாகவும் இருக்கலாம். பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையில் ஈடுபடும் பல்கலைக்கழக சமூக உறுப்பினர்கள் இந்தக் கொள்கையை மீறுகிறார்கள்.

பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை பாலின அடிப்படையிலான அதிகாரம், சமத்துவமின்மை மற்றும் பாகுபாடு ஆகியவற்றில் வேரூன்றியுள்ளது என்பதையும், சில குழுக்கள் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையால் விகிதாசாரமாகப் பாதிக்கப்படுவதையும் பல்கலைக்கழகம் அங்கீகரிக்கிறது. இந்தக் குழுக்களில் பெண்கள், பழங்குடியினர் மற்றும் டோரஸ் ஸ்ட்ரெய்ட் தீவுவாசிகள் என்று அடையாளம் காணும் மக்கள், கலாச்சார ரீதியாகவும் மொழியியல் ரீதியாகவும் வேறுபட்ட சமூகங்கள், மாற்றுத்திறனாளிகள் மற்றும் மாறுபட்ட பாலின அடையாளம் மற்றும்/அல்லது பாலியல் நோக்குநிலை கொண்டவர்கள் ஆகியோர் அடங்குவர். அதிகார ஏற்றத்தாழ்வுகள் (ஊழியர்களுக்கு மாணவர்கள் உட்பட, ஆனால் மூத்த ஊழியர்களுக்கு இளைய ஊழியர்கள் உட்பட); வயது, கலாச்சார பின்னணி மற்றும் விசா நிலை காரணமாக பாதிக்கப்படக்கூடிய மாணவர்கள் ஆகியவை பொருத்தமானதாக இருக்கக்கூடிய சில காரணிகளாகும்.


பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையின் அனைத்து வடிவங்களிலிருந்தும் விடுபட்ட, பாதுகாப்பான, மரியாதைக்குரிய, உள்ளடக்கிய வேலை மற்றும் கற்றல் சூழல் மற்றும் கலாச்சாரத்தை வழங்க பல்கலைக்கழகம் உறுதிபூண்டுள்ளது.



பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை தொடர்பான வெளிப்படுத்தல்கள் மற்றும் முறையான அறிக்கைகளுக்கு, அதிர்ச்சி-தகவல் மற்றும் நபர் சார்ந்த முறையில் மற்றும் நடைமுறை நியாயத்தின் கொள்கைகளுக்கு இணங்கும் வகையில் பல்கலைக்கழகம் பதிலளிக்கும். பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையின் அனுபவங்கள் பெரும்பாலும் பாலினம், இனம், பாலியல், இயலாமை மற்றும் சமூக-பொருளாதார நிலை போன்ற குறுக்குவெட்டு காரணிகளால் பாதிக்கப்படுகின்றன என்பதை பல்கலைக்கழகம் ஒப்புக்கொள்கிறது. பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையைத் தடுப்பதிலும் அதற்கு எதிர்வினையாற்றுவதிலும் இந்த மாறுபட்ட அடையாளங்களையும் அவை ஏற்படுத்தும் தனித்துவமான சவால்களையும் அங்கீகரிக்கும் ஒரு குறுக்குவெட்டு அணுகுமுறைக்கு பல்கலைக்கழகம் உறுதிபூண்டுள்ளது. இந்த அணுகுமுறை அனைத்து தனிநபர்களுக்கும், அவர்களின் பின்னணியைப் பொருட்படுத்தாமல், சமமான ஆதரவு மற்றும் வளங்கள் வழங்கப்படுவதை உறுதி செய்வதை நோக்கமாகக் கொண்டுள்ளது.

பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை யாருக்கு வெளிப்படுத்துவது அல்லது புகாரளிப்பது என்பது பற்றிய கூடுதல் தகவல்கள் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை தடுப்பு மற்றும் அதற்கு எதிர்வினையாற்றும் நடைமுறை (ஊழியர்கள் மற்றும் மாணவர்கள்) பிரிவில் கிடைக்கின்றன.

பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை அனுபவிக்கும் எந்தவொரு நபரும் சம்பவத்தைப் பற்றி காவல்துறை அல்லது வெளிப்புற நிறுவனத்திடம் புகாரளிக்க உரிமை உண்டு என்பதை பல்கலைக்கழகம் ஒப்புக்கொள்கிறது. இதுபோன்ற எந்தவொரு வெளிப்புற விசாரணைகளுக்கும் பாரபட்சம் ஏற்படுவதைத் தவிர்க்க, தேவைப்படும்போது சட்ட அமலாக்கத்துடன் ஒருங்கிணைக்க பல்கலைக்கழகம் பொருத்தமான நடவடிக்கைகளை எடுக்கும்.

பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை பற்றிய வெளிப்படுத்தல் அல்லது முறையான அறிக்கைக்கு பதிலளிப்பவர் பல்கலைக்கழக சமூகத்தில் உறுப்பினராக இல்லாத சூழ்நிலைகளில், தீங்கு அனுபவித்த நபருக்கு ஆதரவை வழங்க பல்கலைக்கழகம் 
உறுதிபூண்டுள்ளது. இருப்பினும், பல்கலைக்கழகம் விசாரிக்கும் திறனில் வரம்புக்குட்பட்டதாக இருக்கலாம் மற்றும் குற்றம் சாட்டப்பட்டவர் மீது தடைகளை விதிக்க முடியாது.
பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையைத் தடுப்பதற்கும் அதற்கு பதிலளிப்பதற்கும் விரிவான ஆதரவு மற்றும் பொறுப்புக்கூறலுக்கான அதன் உறுதிப்பாடுகளுக்குப் பூரணமாக, தடுப்பு மற்றும் மறுமொழி கட்டமைப்புகளை பல்கலைக்கழகம் உருவாக்கும். பாலின தாக்க மதிப்பீடுகளை மேற்கொள்வது, பாலின அடிப்படையிலான வன்முறைக்கு பயனுள்ள பதில்களை வழங்குதல், தேவையான கல்வி மாற்றங்கள் மூலம் கல்வி விளைவுகளை அடைதல் மற்றும் மாணவர்கள் மற்றும் ஊழியர்களின் உடல் மற்றும் உளவியல் பாதுகாப்பு மற்றும் நல்வாழ்வு ஆகியவை இதில் அடங்கும்.




	The University is committed to continuous education and training of its Staff and Students. Education and training shall be:
	பல்கலைக்கழகம் அதன் ஊழியர்கள் மற்றும் மாணவர்களுக்கு தொடர்ச்சியான கல்வி மற்றும் பயிற்சிக்கு உறுதிபூண்டுள்ளது. கல்வி மற்றும் பயிற்சி பின்வருமாறு:


	· evidence-informed and align with current best practice in the prevention of Gender-based Violence,
· trauma informed in its content and delivery,
· tailored to the University’s community and context,
· culturally appropriate,
· inclusive and accessible to students and staff with disabilities or are neurodiverse,
· designed to support ongoing learning, and
· designed to safely manage any Disclosures that may arise in the course of the education and training, including by providing information about the internal and/or external support services and reporting channels available to a person who has experienced Gender-based Violence.
	· பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையைத் தடுப்பதில் சான்றுகள்-தகவல் மற்றும் தற்போதைய சிறந்த நடைமுறையுடன் ஒத்துப்போதல்,
· அதன் உள்ளடக்கம் மற்றும் வழங்கலில் தெரிவிக்கப்பட்ட அதிர்ச்சி
· பல்கலைக்கழகம் சமூகம் மற்றும் சூழலுக்கு ஏற்ப வடிவமைக்கப்பட்டது,
· கலாச்சார ரீதியாக பொருத்தமானது,
· குறைபாடுகள் உள்ள மாணவர்கள் மற்றும் ஊழியர்களை உள்ளடக்கியதாகவும் அணுகக்கூடியதாகவும் அல்லது நரம்பியல் ரீதியாக வேறுபட்டதாகவும்,
· தொடர்ச்சியான கற்றலை ஆதரிக்க வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளது, மற்றும்
· பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை அனுபவித்த ஒருவருக்கு உள் மற்றும்/அல்லது வெளிப்புற ஆதரவு சேவைகள் மற்றும் அறிக்கையிடல் சேனல்கள் பற்றிய தகவல்களை வழங்குவது உட்பட, கல்வி மற்றும் பயிற்சியின் போது எழக்கூடிய எந்தவொரு வெளிப்படுத்தல்களையும் பாதுகாப்பாக நிர்வகிக்க வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளது.


	The University shall develop prevention education and training through collaboration and engagement with:
	பல்கலைக்கழகம் பின்வருவனவற்றுடன் ஒத்துழைப்பு மற்றும் ஈடுபாடு மூலம் தடுப்பு கல்வி மற்றும் பயிற்சியை வளர்க்கும்:


	· experts in prevention of Gender-based Violence,
· Students and Staff Members,
· people who have experienced Gender-based Violence,
· groups who are disproportionately affected by Gender-based Violence, including women, people who identify as Aboriginal and Torres Strait Islander, culturally and linguistically diverse communities, people with disability and people of diverse sexual orientation and gender identity.
	· பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையைத் தடுப்பதில் நிபுணர்கள்,
· மாணவர்கள் மற்றும் ஊழியர்கள்,
· பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை அனுபவித்தவர்கள்,
· பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையால் விகிதாசார ரீதியாக பாதிக்கப்படும் குழுக்கள், இதில் பெண்கள், பழங்குடியினர் மற்றும் டோரஸ் ஸ்ட்ரெய்ட் தீவுவாசிகள் என்று அடையாளம் காணும் மக்கள், கலாச்சார ரீதியாகவும் மொழியியல் ரீதியாகவும் வேறுபட்ட சமூகங்கள், மாற்றுத்திறனாளிகள் மற்றும் மாறுபட்ட பாலியல் நோக்குநிலை மற்றும் பாலின அடையாளத்தைக் கொண்டவர்கள் ஆகியோர் அடங்குவர்.


	The University will only use non-disclosure agreements in accordance with the National Code and other applicable law.

The University will regularly review and refine prevention and response approaches based on de-identified data trends, community feedback, and best practice guidelines.
	தேசிய குறியீடு மற்றும் பிற பொருந்தக்கூடிய சட்டத்தின்படி மட்டுமே பல்கலைக்கழகம் வெளிப்படுத்தல் அல்லாத ஒப்பந்தங்களைப் பயன்படுத்தும்.

அடையாளம் காணப்படாத தரவு போக்குகள், சமூக கருத்து மற்றும் சிறந்த நடைமுறை வழிகாட்டுதல்களின் அடிப்படையில் தடுப்பு மற்றும் மறுமொழி அணுகுமுறைகளை பல்கலைக்கழகம் தொடர்ந்து மதிப்பாய்வு செய்து செம்மைப்படுத்தும்.


	6. Roles and responsibilities
	6. பாத்திரங்கள் மற்றும் பொறுப்புகல்

	Role
	பாத்திரம்

	Responsibilities
	பொறுப்புகள்

	Students and Staff Members
	மாணவர்கள் மற்றும் பணியாளர்குழு அங்கத்தவர்கள்

	all University community members are responsible for upholding the principles of this Policy and contributing to a safe, inclusive and respectful environment.
	இந்தக் கொள்கையின் கொள்கைகளை நிலைநிறுத்துவதற்கும், பாதுகாப்பான, உள்ளடக்கிய மற்றும் மரியாதைக்குரிய சூழலுக்கு பங்களிப்பதற்கும் அனைத்து பல்கலைக்கழக சமூக உறுப்பினர்களும் பொறுப்பாவார்கள்.


	Safer Community
	பாதுகாப்பான சமூகம்

	safer Community is the primary point of contact for all Disclosures and Formal Reports of Gender-based Violence by students and is responsible for coordinating the University’s response, including assessing and managing risk relating to Student conduct and ensuring that relevant support services and resources are made available. Staff who become aware of, or have concerns about, student related conduct that may involve Gender-based Violence must make a Disclosure to Safer Community.
	மாணவர்களின் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை பற்றிய அனைத்து வெளிப்படுத்தல்கள் மற்றும் முறையான அறிக்கைகளுக்கான முதன்மை தொடர்பு புள்ளியாக பாதுகாப்பான சமூகம் உள்ளது, மேலும் மாணவர் நடத்தை தொடர்பான ஆபத்தை மதிப்பிடுதல் மற்றும் நிர்வகித்தல் மற்றும் தொடர்புடைய ஆதரவு சேவைகள் மற்றும் வளங்கள் கிடைக்கச் செய்வதை உறுதி செய்தல் உள்ளிட்ட பல்கலைக்கழகத்தின் பதிலை ஒருங்கிணைப்பதற்கு இது பொறுப்பாகும். பாலின அடிப்படையிலான வன்முறையை உள்ளடக்கிய மாணவர் தொடர்பான நடத்தை பற்றி அறிந்த அல்லது கவலைகளைக் கொண்ட ஊழியர்கள் பாதுகாப்பான சமூகத்திற்கு ஒரு வெளிப்படுத்தலைச் செய்ய வேண்டும்.


	People & Culture
	மக்கள் மற்றும் கலாசாரம்

	People and Culture are accountable for the oversight of processes undertaken by the University in respect of Disclosures and Formal Reports of Gender-based Violence by Staff Members.
	பணியாளர்களால் பாலின அடிப்படையிலான வன்முறை பற்றிய வெளிப்படுத்தல்கள் மற்றும் முறையான அறிக்கைகள் தொடர்பாக பல்கலைக்கழகத்தால் மேற்கொள்ளப்படும் செயல்முறைகளை மேற்பார்வையிடுவதற்கு மக்களும் கலாச்சாரமும் பொறுப்பாகும்.


	People Leaders
	மக்கள் தலைவர்கள்

	people leaders are accountable for the safety, inclusivity and respectfulness of the workplaces for which they have responsibility. People leaders may be the first point of contact for Disclosers.
	மக்கள் தலைவர்கள் தாங்கள் பொறுப்பேற்றுள்ள பணியிடங்களின் பாதுகாப்பு, உள்ளடக்கம் மற்றும் மரியாதைக்கு பொறுப்பானவர்கள். மக்கள் தலைவர்கள் வெளிப்படுத்துபவர்களுக்கான முதல் தொடர்பு புள்ளியாக இருக்கலாம்.


	7. Review
	7. மீளாய்வு

	The implementation of this Policy will be regularly monitored to ensure compliance and effectiveness, including an annual review. De-identified data will be analysed to identify trends and inform future policy updates.
	இந்தக் கொள்கையின் செயல்படுத்தல் இணக்கத்தையும் செயல்திறனையும் உறுதி செய்வதற்காக தொடர்ந்து கண்காணிக்கப்படும், இதில் வருடாந்திர மதிப்பாய்வு அடங்கும். போக்குகளைக் கண்டறிந்து எதிர்காலக் கொள்கை புதுப்பிப்புகளைத் தெரிவிக்க அடையாளம் காணப்படாத தரவு பகுப்பாய்வு செய்யப்படும்.


	Delegations
	பிரதிநிதிகள் குழுக்கள்

	This Policy includes, where indicated at section 6 ‘Roles and Responsibilities’, delegation of power by the Vice-Chancellor under section 26(7) of the Swinburne University of Technology Act 2010.
	இந்தக் கொள்கையில், பிரிவு 6 'பங்குகள் மற்றும் பொறுப்புகள்' இல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள இடங்களில், ஸ்வின்பர்ன் தொழில்நுட்ப பல்கலைக்கழகச் சட்டம் 2010 இன் பிரிவு 26(7) இன் கீழ் துணைவேந்தரால் அதிகாரப் பகிர்வு அடங்கும்.
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